
~ÍSiO zmluvy objednávateľa: 2020-0252-1166430 
Číslo zmluvy poskytovateľa: ...... .... ....... ....... . 

1.1 

Zmluva o servisnej starostlivosti výťahov 
uzavretá podľa §269 ods.2 a nasl. zákona č. 513/1991 Zb. 

Objednávate!': 

Zapísaný: 

IČO: 
DIČ: 
IČDPH : 
Bankové spojenie: 
Čislo účtu : 
l BAN: 
SWIFT: 
Menom spoločnosti koná: 

Obchodného zákonníka 
(ďalej ako "Zmluva") 

ZMLUVNÉ STRANY 

Slovenská elektrizačná prenosová sústava, a.s . 
Mlynské nivy 59/A, 824 84 Bratislava 
v Obchodnom registri Okresného súdu Bratislava l, 
oddiel : Sa. vložka č. 2906/B 
35 829 141 
2020261342 
SK 2020261342 
Tatra banka, a.s. Bratislava 
2620191900/11 oo 
SK30 11 OO 0000 0026 2019 1900 
TATRSKBX 

Ing. Jaroslav Vach, MBA, generálny riaditeľ, 
Ing. Remo Cicutto. výkonný riaditel' sekcie správy 
majetku 

Osoby oprávnené rokovať vo veciach: 
zmluvných: Ing. Remo Cicutto, výkonný riaditel' sekcie správy 

majetku 
technických: Ing. Dušan Chvíra, vedúci odboru hospodárskej správy 

a zásobovania 

ďalej len "Objednávateľ" 

1.2 Poskytovateľ: Schindler výťahy a eskalátory a .s. 
Karadžičova 8 
821 08 Bratislava 

Zapísaný: v Obchodnom registri Okresného súdu Bratislava l , 
oddiel: Sa. vložka č. 924/8 

IČO: 
DIČ : 
IČDPH: 
Bankové spojenie: 
Číslo účtu: 
l BAN: 
SWIFT: 

31 402 828 
2020338419 
SK2020338419 
Citibank Europe plc 
2002690008/81 30 
SK38 8130 0000 0020 0269 0008 
CITISKBA 

Menom spoločnosti koná: Marián Rothbauer, na základe plnej moci 
Ing. Robert Riegler, predseda predstavenstva 

Osoby oprávnené rokovať vo veciach: 
technických: Andrej Bilik 

ďalej len "Poskytovateľ" 

ďalej spolu aj ako "Zmluvné strany" 
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II. PREDMET ZMLUVY 

2.1 Poskytovatel' sa zaväzuje poskytovať Objednávatel'ovi služby na zariadení v rozsahu 
dohodnutom v Prílohe č. 1 (Rozsah služieb) a v súlade s priloženými Všeobecnými 
obchodnými podmienkami Poskytovatel'a (Príloha č.2) . Tieto dokumenty, spoločne s 
všetkými dodatočnými dokumentmi tu uvedenými, tvoria neoddeliteľnú súčasť tejto 
Zmluvy. 

III. ČAS A MIESTO PLNENIA 

3.1 Servisná starostlivosť na zariadeniach bude prebiehať v zmysle a v rozsahu podl'a 
Prílohy č.1 tejto Zmluvy. 

Kontaktné osoby Poskytovateľa : 

Andrej Bílik andrej.bilik@schindler.com 

Kontaktné osoby Objednávateľa: 

Ing. Chvíl'a Dušan 
Jana Jakubcová 

dusan.chvila@sepsas.sk 
jana.jakubcova@sepsas.sk 

Miestom plnenia predmetu zmluvy je Slovenská elektrizačná prenosová sústava, 
a.s. , Mlynské nivy 59/A, Bratislava. 

3.2 Mimoriadne práce vykonané nad rozsah dohodnutý touto Zmluvou, vrátane materiálu 
a náhradných dielov bude Poskytovateľ fakturovať po ich dokončení v dohodnutých 
hodinových sadzbách, ktoré môžu obsahovať prirážku za nadčasovú prácu alebo 
prácu cez sviatky a v dňoch pracovného pokoja. Mimoriadnou prácou sa vždy 
rozumie vykonanie opráv vyvolaných vandalizmom, nesprávnym užívaním zariadenia 
alebo vonkajšími vplyvmi (voda, oheň, blesk atď. ), ako aj opráv neuvedených v 
dohodnutom rozsahu servisných prác a opráv porúch mimo dohodnuté pracovné 
hodiny Poskytovateľa . Cenovú ponuku na tieto mimoriadne práce zašle poskytovateľ 
objednávateľovi, ktorý ju musí písomne odsúhlasiť osobou oprávnenou konať vo 
veciach zmluvných. Na mimoriadne práce vystaví objednávateľ 

samostatnú objednávku. 

IV. PODMIENKY VYKONÁVANIA SERVISNEJ ČINNOSTI 

4.1 Poskytovatel' bude plne rešpektovať prevádzkové podmienky Objednávatel'a 
a nebude svojou činnosťou obmedzovať prevádzku Objednávateľa . 

4.2 Objednávate!' zabezpečí pre technika Poskytovatel'a čo najbližší a najefektívnejší 
prístup servisného vozidla k miestu prevádzkovania zariadenia na ktorom bude 
vykonávaný servis. 

4.3 Poskytovateľ sa zaväzuje: 

4.3.1 Poskytovať Objednávatet'ovi potrebné informácie a konzultačnú pomoc nutnú pre 

výkon jeho činností spojených s prevádzkou a údržbou zariadeni, 
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4.3.2 V rámci svojich zmluvných záväzkov v súčinnosti s Objednávateľom zaistiť v 
minimálnej technickej lehote zistenie a odstránenie prípadných porúch zariadení. 

4.4 Poskytovateľ zodpovedá za to, že po vykonaní servisnej prehliadky alebo opravy 
uvedie zariadenie do prevádzky ihneď po ukončení prác, o čom je Poskytovatel' 
povinný písomne oboznámiť Objednávatel'a, vyhotovením preberacieho protokolu. 
V prípade nesplnenia tejto zodpovednosti bude Objednávate!' toto konanie považovať 
za porušenie tejto Zmluvy. 

4.5 Poskytovateľ sa podpisom Zmluvy zaväzuje, všetky odborné činnosti spojené 
s predmetom zmluvy vykonávať len prostredníctvom zamestnancov, ktorí majú 
odbornú spôsobilosť pre vykonávanie uvedených činností. V prípade požiadavky zo 
strany Objednávatera je Poskytovateľ povinný predložiť originály, resp. úradne 
overené kópie dokladov, ktorými preukáže odbornú spôsobilosť svojich 
zamestnancov a to najneskôr do troch pracovných dní odo dňa doručenia takejto 
požiadavky. 

4.6 Zásahy spôsobené zneužitím alebo nesprávnym použitím núdzového volania sú 
účtované podľa skutočných výdavkov, vrátane vzniknutých nákladov. 

4. 7 Poskytovateľ nebude od uviaznutých pasažierov požadovať oznámenie ich 
osobných údajov, a to ani v prípade zneužitia systému z ich strany. 

V. CENA 

5.1 Zmluvné strany sa dohodli na mesačnej cene za plnenie predmetu Zmluvy podl'a čl. 
ll, bod 2.1 a to 440 € bez DPH (slovom: štyristoštyridsaťeur bez DPH) 

5.2 K cenám bude uplatnená DPH v zmysle platných predpisov. 

VI. PLATOBNÉ PODMIENKY 

6. 1 Cena za poskytnutie predmetu zmluvy podl'a článku ll., bodu 2.1 bude fakturovaná 
mesačne do 15 dní nasledujúceho kalendárneho mesiaca po mesiaci, v ktorom boli 
služby poskytnuté. Podkladom pre vystavenie faktúry je pracovný výkaz a protokol 
o odskúšaní zariadenia, vyplnený Poskytovatel'om a potvrdený zástupcom 
Objednávateľa. 

6.2 Faktúra sa považuje za doručenú v listinnej (tlačenej) forme na adresu sídla 
Objednávateľa a v elektronickej forme výlučne na adresu efaktury@sepsas.sk. 
Elektronická faktúra doručená na inú e-mailovú adresu sa nepovažuje za elektronickú 
faktúru doručenú Objednávateľovi v zmysle tejto Zmluvy. 

6.3 Faktúra musí obsahovať všetky náležitosti v súlade so zákonom o DPH, označenie 
čísla zmluvy podľa evidencie objednávateľa , číslo bankového účtu v tvare l BAN a kód 
štatistickej klasifikácie produktov podľa činnosti (CPA). 

6.4 V prípade, že faktúra nebude obsahovať náležitosti uvedené v bode 6.3 tejto zmluvy, 
Objednávateľ je oprávnený vrátiť ju poskytovatel'ovi na doplnenie. V takom prípade sa 
preruší plynutie lehoty splatnosti a nová lehota splatnosti začne plynúť doručením 
opravenej faktúry Objednávatel'ovi. 

6.5 Lehota splatnosti faktúr je 30 dní odo dňa ich doručenia Objednávateľovi. 

6.6 Objednávateľ podpisom tejto zmluvy udeľuje Poskytovateľ súhlas v zmysle 
ustanovenia§ 71 ods. 1 písm. b) zákona o DPH, aby vystavoval a spracúval faktúry v 
elektronickej forme, za podmienky predchádzajúceho informovania Objednávateľa o 
používaní elektronickej formy fakturácie v zmysle bodu 6.7 Zmluvy. 
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6. 7 Do 1 O dní od nadobudnutia účinnosti tejto Zmluvy, je Poskytovateľ povinný písomne 
oznámiť Objednávateľovi , či bude pri fakturácii podl'a tohto zmluvného vzťahu 
používať elektronickú formu alebo listinnú (tlačenú) formu faktúr. Písomné oznámenie 
Poskytovatel'a o forme spôsobu fakturácie sa považuje za záväzné dňom jeho 
doručenia Objednávatel'ovi. V prípade doručovania faktúr v elektronickej forme bude 
v oznámení uvedená aj e-mailová adresa, z ktorej budú faktúry odosielané. 

6.8 Ak si Poskytovatel', nesplní riadne a včas svoju povinnosť podl'a bodu 6.7 tejto 
Zmluvy, za záväznú formu fakturácie sa považuje listinná (tlačená) forma. 

6.9 Poskytovatel' je oprávnený písomne požiadať Objednávatel'a o zmenu formy 
fakturácie aj v priebehu trvania zmluvného vzťahu. Spôsob fakturácie sa považuje za 
zmenený odo dňa písomného potvrdenia zmeny spôsobu fakturácie zo strany 
Objednávatel'a poskytovatel'ovi. 

6.1 O V prípade omeškania Objednávateľa s úhradou zmluvnej ceny na základe doručenej 
faktúry má poskytova tel' právo na uplatnenie úroku z omeškania vo výške 1M 
EURIBOR + 2% p.a. z dlžnej sumy za každý deň omeškania. Pre výpočet úroku sa 
použije hodnota 1M EURIBOR, ktorá je platná k prvému dňu omeškania s platbou. 

VII. OKOLNOSTI VYLUČUJÚCE ZODPOVEDNOSŤ 

7.1 Pre účely tejto Zmluvy sa na okolnosti vylučujúce zodpovednosť vzťahuje právna 
úprava uvedená v §374 Obchodného zákonníka. 

7.2 Okolnosti vylučujúce zodpovednosť sú okolnosti, ktoré nie sú závislé od vôle 
Zmluvných strán, a ktoré Zmluvné strany nemôžu ovplyvniť, ako napr. vojna, 
mobilizácia, povstanie, živelné pohromy, teroristický čin a pod. 

7.3 Ak bude plnenie zmluvy zastavené v dôsledku okolností vylučujúcich zodpovednosť, 
je Poskytovateľ povinný bezodkladne vykonať opatrenia na zabezpečenie plnenia 
zmluvy, aby sa minimalizovali prípadné škody. 

7.4 Rozsah a spôsob vykonania opatrení na zabezpečenie plnenia zmluvy a úhradu 
nákladov na realizáciu týchto opatrení dohodnú Zmluvné strany pred vykonaním prác 
na základe návrhu, ktorý predloží Poskytovateľ. 

7.5 V prípade, že Poskytovateľ pri priamom výkone servisnej činnosti spôsobí 
poškodenie majetku Objednávatel'a, je Poskytovatel' povinný urobiť nápravu a 
zabezpečiť pôvodný stav, v opačnom prípade je povinný Objednávateľovi nahradiť 
spôsobenú škodu. 

VIII. ZÁRUČNÁ DOBA -ZODPOVEDNOSŤ ZA VADY 

8.1 Poskytovateľ zodpovedá za to, že predmet zmluvy je poskytnutý podl'a podmienok 
tejto zmluvy v súlade s platnými predpismi a je bez chýb. 

8.2 V prípade, že je predmetom opravy nové zariadenie Schindler, bude záruka 
poskytovaná v súlade so Zmluvou o dielo 2019-0302-1166430 zo dňa 14.1.2020 na 
dodávku a montáž zariadenia. Počas záruky nebudú záručné opravy faktúrované. 

8.3 Poskytovatel' je viazaný záručnými podmienkami len v prípade, pokiaľ boli uhradené 
všetky pohl'adávky za montáž zariadenia, v opačnom prípade môžu byt' 
Objednávatel'ovi fakturované záručné opravy a materiál. 

8.4 V prípade vykonania servisných opráv poskytuje Poskytovatel' záruku 6 mesiacov na 
vykonané práce a 24 mesiacov na namontovaný materiál mimo materiálu 
podliehajúcemu bežnému opotrebeniu. 
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8.5 Chyby reklamované Objednávateľom v záručnej dobe a technikom uznané ako chyby 
záručné, odstráni Poskytovatel' bezplatne. 

8.6 Počas záručnej doby má objednávate!' právo požadovať od Poskytovateľa 
odstránenie vád diela a Poskytovatel' je povinný tieto vady bezodplatne odstrániť. 
Termín na odstránenie vád si zmluvné strany dohodnú písomne formou zápisu, ktorý 
bude obsahovať popis vád a lehoty na odstránenie. V prípade, že dohoda nebude 
uzatvorená do 15 dní od ich písomného oznámenia, určí primeraný termín na 
odstránenie reklamovaných vád objednávateľ. 

IX. BEZPEČNOSŤ A OCHRANA ZDRAVIA PRI PRÁCI, OCHRANA ŽIVOTNÉHO 
PROSTREDIA 

9.1 Poskytovateľ zodpovedá za bezpečnosť a ochranu zdravia vlastných zamestnancov a 
pracovníkov subdodávatel'ských spoločností a je povinný dodržiavať ustanovenia 
Všeobecných zmluvných podmienok zabezpečovania BOZP a OPP - Príloha č. 3 tejto 
zmluvy. 

9.2 Pri plnení zmluvy je Poskytovatel' povinný počínať si tak, aby nedochádzalo ku 
škodám na zdraví, na majetku, na prírode a životnom prostredí. 

9.3 Poskytovateľ sa zaväzuje nakladať so vzniknutým odpadom v súlade so zák. č. 
79/2015 Z. z. o odpadoch a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení 
neskorších predpisov. Poskytovateľ počas realizácie predmetu zmluvy zodpovedá za 
vzniknutý odpad a zabezpečí jeho uloženie na vyhradené miesto, ktoré určí 
objednávateľ. Zhodnotenie, resp. zneškodnenie vzniknutého odpadu zabezpečí o na 
svoje náklady. 

X. ZMLUVNÉ POKUTY, NÁHRADA ŠKODY 

10.1 V prípade, že poskytovateľ bude v omeškaní s plnením Zmluvy podl'a článku ll. bod 
2.1 môže si objednávate!' uplatniť zmluvnú pokutu vo výške 1M EURIBOR + 8% p. a. 
z ceny diela za každý deň omeškania. Pre výpočet zmluvnej pokuty sa použije 
hodnota 1M EURIBOR, ktorá je platná k prvému dňu omeškania. 

10.2 Ak poskytovatel' nezačne s odstraňovaním vád diela v lehote podl'a bodu 8.6, môže si 
objednávate!' uplatniť zmluvnú pokutu vo výške O, 1% zo zmluvnej ceny za každý deň 
omeškania. 

10.3 Ak poskytovatel' neodstráni prípadné vady diela počas záručnej doby v lehote 
dohodnutej podľa bodu 8.6, môže si objednávate!' uplatniť zmluvnú pokutu vo výške 
O, 1 % zo zmluvnej ceny za každý kalendárny deň omeškania, maximálne však v 
celkovej výške 10% zo zmluvnej ceny. 

10.4 Za každé jednotlivé porušenie povinnosti podl'a čl. XII. tejto zmluvy je poskytovatel' 
povinný zaplatiť zmluvnú pokutu vo výške 5.000 EUR. 

10.5 Za každé jednotlivé porušenie povinnosti podľa bodov 9.2 a 9.3 tejto zmluvy je 
poskytovateľ povinný zaplatiť zmluvnú pokutu vo výške 1.000 EUR. 

10.6 Uplatnením zmluvnej pokuty nezaniká objednávateľovi právo na náhradu škody 
spôsobenej poskytovatel'om porušením zmluvných povinností v celom rozsahu. 
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XI. UKONČENIE ZMLUVY 

11.1 Zmluvu je mozne ukončiť dohodou zmluvných strán, odstúpením ktorejkol'vek zo 
zmluvných strán od Zmluvy alebo výpoveďou . 

11 .2 Podstatným porušením Zmluvy v zmysle ustanovenia § 345 Obchodného zákonníka, 
a teda dôvodom na okamžité odstúpenie od Zmluvy, sa považuje: 

a) nesplnenie náležitostí podľa bodu 3.1 Zmluvy, a to ani v dodatočnej lehote na 
odstránenie nedostatkov stanovenej Objednávateľom v predchádzajúcej 
písomnej výzve, 

b) strata oprávnenia vykonával' podnikateľskú činnosť . 

11 .3 Nepodstatným porušením Zmluvy sa rozumie nedodržanie ostatných zmluvných 
podmienok Zmluvy, okrem podmienok uvedených v bode 11 .2 Zmluvy. Na 
nepodstatné porušenie Zmluvy Objednávateľ Poskytovateľa písomne upozorní. Po 
opakovanom porušení tej istej zmluvnej povinnosti je Objednávateľ oprávnený od 
Zmluvy odstúpiť. 

11.4 Odstúpenie od Zmluvy je účinné dňom doručenia písomného oznámenia o odstúpení 
od Zmluvy druhej zmluvnej strane. Odstúpením sa zrušuje Zmluva ex nunc a 
poskytovateľ je povinný zastaviť všetky práce do troch dní od oznámenia tejto 
skutočnosti Objednávateľom a je oprávnený na základe zápisu o rozpracovanosti 
diela (potvrdenom oboma zmluvnými stranami) vzniknuté náklady fakturovať. 

Vzniknuté preukázané a Objednávatel'om uznané náklady Objednávateľ uhradí do 30 
dní. 

11.5 Zmluvné strany môžu zmluvu jednostranne vypovedať s výpovednou lehotou v trvaní 
3 mesiacov, a to aj bez uvedenia dôvodu. Výpovedná lehota začína plynúť prvým 
dňom kalendárneho mesiaca nasledujúceho po dni doručenia písomnej výpovede 
druhej zmluvnej strane. 

XII. ZÁVEREČNÉ USTANOVENIA 

12.1 Zmluva sa uzatvára na tri roky a nadobúda platnosť dňom podpísania obidvoma 
zmluvnými stranami a účinnosť dňom nasledujúcim po dni zverejnenia tejto zmluvy v 
súlade s ust.§ 47a ods. 1 Zákona č . 40/1964 Občiansky zákonník v znení neskorších 
predpisov. 

12.2 Všeobecné obchodné podmienky zo dňa 4.7.2019 sú neoddeliteľnou súčasťou tejto 
Zmluvy a bližšie upravujú práva a povinnosti oboch zmluvných strán, vrátane 
zabezpečenia prevzatých zmluvných záväzkov. Zmluvné strany vyhlasujú, že sa nimi 
cítia byť viazané. V prípade rozporu medzi ustanoveniami tejto Zmluvy a Všeobecnými 
obchodnými podmienkami majú prednosť ustanovenia tejto Zmluvy 

12.3 Nakol'ko spoločnosť Slovenská elektrizačná prenosová sústava, a.s., je povinnou 
osobou v zmysle Zákona č . 211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe k informáciám v 
platnom znení (ďalej len "zákon o slobodnom prístupe k informáciám"), Zmluvné 
strany sú oboznámené s tým, že Zmluva a daňové doklady súvisiace so zmluvou 
budú zverejnené takým spôsobom, ktorý pre povinne zverejňované zmluvy, 
objednávky a faktúry ukladá zákon o slobodnom prístupe k informáciám vo svojich 
ust. § 5a a § 5b. 

12.4 Ak by niektoré z ustanovení Zmluvy bolo, alebo sa stalo neúčinným , neplatným, 
nezákonným alebo nevykonatefným (ďalej aj ako "Vada pôvodného ustanovenia"), 
nebude tým dotknutá, ani obmedzená platnosť, účinnosť a vykonatel'nosť ostatných 
ustanovení Zmluvy. Zmluvné strany sa zaväzujú, že takto dotknuté ustanovenia 
Zmluvy nahradia novým ustanovením, ktoré netrpí Vadou pôvodného ustanovenia 
a v čo najvyššej možnej miere zodpovedá duchu a účelu úpravy práv a povinností, 
obsiahnutých v zrušenom ustanovení 
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12.5 Zmluva je vyhotovená v štyroch rovnopisoch, z ktorých po dve vyhotovenia obdrží 
každá zo zmluvných strán. 

12.6 Meniť a doplňať zmluvu možno len na základe dohody zmluvných strán formou 
písomných dodatkov podpísaných obidvomi zmluvnými stranami. 

12.7 Právne vzťahy, práva a povinnosti zmluvných strán neupravené touto zmluvou sa 
riadia všeobecne záväznými právnymi predpismi. 

12.8 S poukazom na skutočnosť, že v rámci poskytovania služieb môže dochádzať k 
spracúvaniu osobných údajov dotknutých osôb Poskytovateľ je povinný poskytovať 
služby tak, aby boli plne v súlade s požiadavkami na ochranu osobných údajov, ktoré 
ukladajú nariadenie Európskeho pal'lamentu a Rady (EÚ) 2016/679 z 27. apríla 2016 
o ochrane fyzických osôb pri spracúvaní osobných údajov a o voľnom pohybe 
takýchto údajov, ktorým sa zrušuje Smernica 95/46/ES (všeobecné nariadenie o 
ochrane údajov) a zákon č. 18/2018 Z. z. o ochrane osobných údajov a o zmene a 
doplnení niektorých zákonov (spolu ďalej len "Legislatíva o ochrane osobných 
údajov") v znení ich prípadných neskorších zmien Poskytovateľ je povinný poskytnúť 
služby, tak aby najmä avšak nielen obsahovalo účinné bezpečnostné, technické, 
resp. iné ďalšie opatrenia s cieľom zaistiť čo možno najvyššiu úroveň bezpečnosti 
a ochrany osobných údajov vyžadovanú Legislatívou o ochrane osobných údajov. 

12.9 Účastníci tejto zmluvy po jej prečítaní prehlasujú, že súhlasia s jej obsahom, na dôkaz 
čoho ju vlastnoručne podpisujú. 

12.1 O Neoddeliternou súčasťou tejto zmluvy sú: 
- Rozsah vykonávaných služieb Príloha č. 1 

Príloha č. 2 
Príloha č. 3 

- Všeobecné obchodné podmienky Poskytovateľa 
- Všeobecné zmluvné podmienky zabezpečovania BOZP a OPP 

V Bratislave dňa 

Za Objednávatefa: 

Ing. Jaroslav Vach, MBA 
generálny riaditel' 

····~· ···· · ·· · ·· · ········ 

Ing. Remo Cicutto 
výkonný riaditeľ sekcie správy majetku 

Zmluva o servisnej starostlivosti výťahov 

Za Poskytovatefa: 

MariárľRothbauer 
na základe plnej moci 

Ing. Robert Riegler :> 
predseda predstavenstva 
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Rozsah prác - servis výťahovi_ch zariadení, eskalátorov a travelátorov 

Rozsah prác 
Pravidelná údržba 
čistenie dna šachty, strechy kabíny a strojovne (znečistenievzniknuté 
prevádzkou výťahu) 
čistenie dna šachty, strechy kabíny a strojovne, konzol , prahov od inej ako 
prevádzkovej nečistoty na vyžiadanie zákazníka 1 x ročne bezplatne 
Materiál pre pravidelnú preventívnu údržbu a čistenie 
Doprava pre činnosti , ktoré sú zahrnuté v cene 
Práce servisného technika v cene počas pracovnej doby PO-PI od 7:00 do 15:30 
hod pri opravách bez použitia materiálu, okrem vandalizmu a ext. vplyvu 
Vyprostenie uviaznutých osôb z kabíny výťahu 
Centrálny dispečing 24 hod. denne 
Nástup na vyprostenie do 1 hodiny od nahlásenia 
Nástup na opravu najneskôr nasledujúci pracovný deň 
Poradenstvo a cenové ponuky na modernizáciu a opravy 
SIM karta pre GSM - pripojenie pre núdzové volanie z kabíny 
Odborné prehliadky (revízie) 
Cena servisu bez DPH za 1 mesiac za vsetky zariadenia spolu 
Cena servisu bez DPH za 1 kalendárny rok za všetky zariadenia spolu 

Príloha č . 1 k Zmluve o servisnú starost livosť výťahov 

... ~ ) 
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Schindler 

Komfort 
ano 

ano 

ano 
ano 
ano 

ano 
ano 
ano 
ano 
ano 
ano 
ano 
ano 

440,00 € 
5 280,00 € 

Príloha č. 1 



Príloha č. 1 

Zariadenia obsiahnuté v rozsahu služieb Cena bez DPH Komfort Adresa zariadenie a typ zariadenia stanice za 1 mesiac za 1 rok Mlynské nivy 59/A, 824 84 Bratislava; typ S6300 9 110,00 € 1 320,00 € Mlynské nivy 59/A, 824 84 Bratislava; typ S6300 8 110,00 € 1 320,00 € Mlynské nivy 59/A, 824 84 Bratislava; typ S6300 7 110,00 € 1 320,00 € i Mlynské nivy 59/A, 824 84 Bratislava; typ S6300 7 110,00 € 1 320,00 €1 Cena za všetky zariadenia spolu bez DPH 440,00 € 5 280,00 € 

r-·-Rrílohá č . 1 k Zmluve o servisnú starostlivosť výťahov 



Priloha č.2: Všeobecné obchodné podmienky spoločnosti Schindler· verzia 4.7.2019 

A. V!eobecné obchodné podmienky 

1 Súčasti zmluvy 
Tieto ~obecné obchodné podmienky (Príloha č. 2) sa vzťahujú 
na zabezpečen ie: (i) údržby a doplnkových služieb týkajúcich sa 
výťahov, eskalátorov a pohyblivých chodníkov (ďalej jednotlivo 
len ,Zariadenie") a (ii) Digitálnych Služieb, Ostatných služieb a 
Zariadení v súlade s nižäie uvedenou definíciou (ďalej spoločne 
len .Produkty Schindler Ahead") v rámci Zmluvy. 
Ustanovenia v tejto sekcii .,A. Všeobecné obchodné podmienky" 
sa vzťahujú na akékoľvek tu uvedené služby a produkty. 
ustanovenia v sekcii .B. Údržba zariadeni Schindler" len na údržbu 
zariadeni a doplnkové služby a ustanovenia v sekcii .c. Produkty 
Schindler Ahead" iba na Produkty Schindler Ahead. 
Tieto Všeobecné obchodné podmienky tvoria zmluvu spoločne s 
(1) [Hlavným formulárom zmluvy], ktorý (okrem iného) špecifikuje 
jednotlivé strany Zmluvy a jej trvanie, (ii) Prílohou č. 1, ktorá 
opisuje rozsah servisných služieb al alebo Produktov Schindler 
Ahead, ktoré sú predmetom zmluvy a (iii) všetkými nižšie 
uvedenými doplnkovými dokumentmi. 
V prlpade akýchkoľvek rozporov alebo nezrovnalosti medzi (i) 
touto sekciou .,A. Všeobecné obchodné podmienky" a (ii) sekciou 
• B. Údržba zariadeni Schindler" alebo sekciou .c. Produkty 
Schindler Aheaď majú prednosť ustanovenia v sekcii .B. Údržba 
zariadeni Schindler", pripadne v sekcii .c. Produkty Schindler 
Ahead". 

b Všeobecné povinnosti Objednávatera 
Objednávater je povinný so spoločnosťou Schindler výťahy a 
eskalátory, a.s. (ďalej len Zhotoviter) spolupracovať a umožniť jej 
vykonávanie činnosti stanovených zmluvou (vrátane umožnenia 
prístupu Zhotoviteľovi k všetkým komponentom, Zariadeni 
určených na údržbu a všetkým súčastiam Hardvéru). ako aj ihneď 
oznámiť všetky zistené či predpokladané zásahy a prekéžky. 

~~ 
Výška odmeny zahlfla vyslanie technika, cestovné náklady a 
trvanie jazdy spojenej s výkonom služieb opísaných v týchto VOP . 
Zhotoviteľ fakturuje náklady s predstihom. Zákazník je povinný 
uhradiť všetky faktúry do 14 dni od ich vystavenia. 
Platby sú uvedené bez DPH a sú oslobodené od akýchkoľvek 
ďaläich poplatkov a nákladov. Objednávateľ je zodpovedný za 
úhradu všetkých daní (vrátane DPH a zrážkovej dane), ciel, 
odvodov a poplatkov súvisiacich s priJatím a používanfm či 
ziskanim služieb a produktov poskytovaných na základe tejto 
zmluvy. Objednávate!' je povinný tieto sumy uhradiť navyše 
spoločne s odmenou. Akákoľvek platba, ktorú má Objednávateľ 
zaplatiť Zhotoviteľovi , musí byť uhradená tak, že Zhotoviteľ 
dostane sumu v plnej výške. a to bez ohľadu na akékoľvek 
zadrž.iavanie platby, ku ktorému je Objednávater viazaný právnou 
normou, resp. ktore od neho požaduje niektorý orgán vereJnej 
moci. 
Ak budú platby vyplývajúce z tejto Zmluvy Objednávateľom z 
akéhokol'vek dôvodu úplne alebo čiastočne neuhradené (30) dní 
od dátumu splatnosti, je Zhotoviteľ oprávnený účtovať 
Objednávaterovi úrok z omeškania vo výške [0,5 %) z 
neuhradených platieb za každý deň omeškania. 

!. Úprava ceny 
Keďže mzdové náklady tvoria hlavnú časť ceny služieb podra tejto 
zmluvy, Zhotoviteľ je oprávnený dohodnutú cenu raz ročne 
navýšiť, ale len na základe údajov o miere inflácie zverejl'lovaných 
$tatistickým úradom SR alebo nárastu indexu nominálnych miezd 

v hospodárstve SR, a to v závislosti od toho, ktorý 
indexzaznamenal v predchádzajúcom roku vačši nárast. 
Upravená cena sa prvýkrát vyúčtuje v mesiaci nasledujúcom 
po zverejnení obidvoch indexov ($tatistid<ý úrad štandardne 
zverejňuje dané údaje v mesiaci marec) a doúčtuje sa spätne za 
daný rok poenúc mesiacom januar. Indexy sú dostupné na 
internetovej stránke $tatistického úradu SR: www.statistics.sk. 

~ Právo prerušiť poskytovanie služieb 
Zhotoviter je oprávnený pozastaviť alebo obmedziť služby bez 
dotknutia povinnosti Objednávatera riadne uhrádzať ročné 
odmeny v plnej výške (ďalej len "Pozastavenie"), a to v prfpade 
závažného porušenia zmluvy Objednávateľom vrátane pripadov, 
kedy Objednávate!' nedokáže zabezpečiť prístup k zariadeniam 
určeným na údržbu, nie je schopný uhrádzať faktúry v lehote 
splatnosti, prípadne z iných tu uvedených dôvodov. 
Objednávater je počas Pozastavenia zodpovedný za všetky 
poruchy zariadení určených na údržbu a ďalšieh produktov 
stanovených touto Zmluvou a je povinný nahradiť Zhotoviteľovi 
akékoľvek nároky, ktoré môžu byť voči Zhotoviteľovi vznesené v 
dôsledku Pozastavenia či akýchkoľvek ďalších nákladov 
vyplývajúcich z tohto Pozastavenia . 
Pred obnovenlm služieb po takomto Pozastaveni vykoná 
Zhotoviter samostatný technicl<ý audit na náklady Objednávateľa. 

§. Zodpovednosť 
Zhotoviteľ nesie zodpovednosť za Skody na majetku v prípade, ak 
budú tieto Skody spOSobené v dôsledku nezákonného úmyslu či 
hrubého zanedbania zo strany Zhotoviteľa . 
Celková zodpovednosť Zhotovitefa za akékoľvek nároky súvisiace 
so Zmluvou je obmedzená iba na poplatky zaplatené 
Objednávateľom počas [dvanástich mesiacov] predchádzajúcich 
poslednej udalosti, ktorá viedla k vzniku zodpovednosti 
Zhotoviteľa. 
Zhotoviteľ nenesie zodpovednosť za škody spôsobené konaním 
či opomenutiami Objednávatera alebo tretej strany. Zhotoviter 
nenesie zodpovednosť za ušlý zisk, nepname či následné škody, 
akými sú ušlé tržby, ušlý zisk, strata údajov, hodnoty, dobrého 
mena či využitefnosti, za stratu obchodných prfležitostf, 
nedostatok predpokladaných úspor ani za akékoľvek následné 
škody. 
Žiadna časť toho ustanovenia sa nesmie použiť na výklad v 
zmysle vylučujúcom alebo obmedzujúcom zodpovednosť 
Zhotovitefa za ujmu na zdraví či smrť, ani za škody spOsobené 
Zhotoviteľom zámerne alebo z hrubej nedbanlivosti. 

Z..Yvššíamoc 
Zhotoviter nenesie zodpovednosť za plnenie svojich záväzkov v 
prípade porúch vyplývajúcich z okolnostf, ktoré nebolo možné 
predvídať a ktoré sú mimo jej kontroly, napr. zásah vyššej moci. 
vládou schválené zákony. vojna, prírodné katastrofy, rozhodnutie 
administratívy, súdne výnosy či príkazy, narušenie informačných 
technológii, telekomunikácie a dodávok elektriny tretej strany 
a iných systémov alebo sieti, nezabezpečenia základného 
prostredia na prevádzku zariadení. vplyvom vlhkosti a prachu. 

~ Vlastníctvo údajov 
Strany sa dohodli, že Zhotovitef bude mať trvalé, globálne a 
výlučné práva duševného a majetkového vlastníctva na všetky 
infomnácie (okrem nižšie definovaných Osobných údajov a 
Obsahu), ktoré by sa mohli počas trvania zmluvy vytvárať, 
zhromažďovať, uchovávať, použfvať, sprfstupňovať, prenášať 
alebo spracúvať Produktmi Schindler Ahead alebo iným 
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vybavenim či zariadeniami poskytnutými či udržiavanými 
Zhotoviteľom. Predchádzajúca veta platí aj pre údaje z nich 
odvodené (ďalej spoločne len ,Údaje") bez ohľadu na to, či je 
alebo nie je predmetný hardvér vlastnfctvom Objednávateľa (ďalej 
len .. VIastnlctvo údajov"). Toto Vlastníctvo údajov zahfr'la (okrem 
iného) prenositeľné právo uchovávať, získavať, používať, 
analyzovať, upravovať, odstrar'lovať, predávať, licencovať alebo 
inak sprístupňovať Údaje či iný produkt alebo službu obsahujúcu 
či poutlvajúcu Údaje, pripadne umožniť akúkoľvek z týchto 
činností pridruženej alebo tretej strane. Objednávateľ týmto 
postupuje v~etky práva a vlastnícky nárok na Údaje Zhotoviteľovi. 
Objednávateľ je povinný zabezpečiť prislušné ustanovenia 
zavádzajúce do praxe nové v1astnictvo údajov Zhotoviteľom v 
zmluvách s pridruženými a zmluvnými partnermi, ktori pridu s 
Údajmi do styku. 
Poskytnutie kópii Údajov alebo ich sprístupnenie Zhotoviteľom 
Objednávateľovi nepredstavuje v súvislosti s týmito Údajmi žiadny 
priamy ani nepriamy úžitok okrem toho, ktorý je nevyhnutný na 
prijatie pri slušných služieb v súlade s touto zmluvou. 

ll., Všeobecná povinnosť zachovávania mlčanlivosti 
údaje a všetky informácie vzťahujúce sa na produkty a služby 
poskytované Zhotoviteľom pod ra tejto Zmluvy, vrátane know-how 
Zhotoviteľa , ktoré nie je priamo ani nepriamo oznámené či 
sprístupnené Objednávateľovi , predstavuje dôverné informácie v 
súkromnom vlastnlctve Zhotoviteľa (ďalej len 
• Dôverné informácie"). Objednávateľ môže Dôverné informácie 
sprístupniť iba po predchádzajúcom písomnom súhlase 
Zhotoviteľa, pripadne v rozsahu vyžadovanom prislušnými 
zákonmi, rozhodnutlm adminístratfvy alebo súdnym výnosom. 

10. Zmena vlastníctva 
Zmluvné strany sa zaväzujú previesť všetky práva a povinnosti 
vyplývajúce z tejto zmluvy na svojich právnych nástupcov. V 
prípade zmeny vlastníka budovy, kde sú nainštalované Zariadenia 
určené na údržbu alebo iné produkty zahrnuté v Zmluve, mOže 
Objednávateľ vypovedať Zmluvu doporučeným listom zaslaným 
minimálne 60 dni pred dátumom, kedy má k zmene vlastnictva 
dôjsť. 

11. Predčasné ukončenie 
S výnimkou dôvodov výslovne uvedených v inej časti tohto 
dokumentu zaväzuje táto Zmluva obidve zmluvné strany k 
dodržaniu dohodnutého obdobia trvania Zmluvy. V pripade 
závažného porušenia Zmluvy (1. j. neplatenie poplatkov, 
pretrvávajúce nevykonávanie dohodnutej služby) môže druhá 
strana od tejto Zmluvy odstúpiť. Ak Objednávateľ túto Zmluvu 
vypovie pred koncom platnosti bez jej závažného porušenia 
Zhotoviteľom zaplatí Objednávateľ Zhotoviteľovi náhradu ~kody 
vo výške 100 % sumy, ktorá sa mala fakturovať za zostávajúce 
obdobie trvania Zmluvy. 

12. Žiadne d'al$ie licencie a spätná väzba 
S výnimkou dôvodov výslovne uvedených v Zmluve 
nezabezpečuje táto Zmluva ani žiadne sprístupnenie počas jej 
trvania žiadnej zo strán licenčné ani vlastnlcke práva spadajúce 
pod akékol'vek práva duševného vlastnfctva. 
Všetky návrhy, komentáre alebo iná spätná väzba týkajúce sa 
Produktov Schindler Ahead alebo iných produktov či služieb 
Zhotoviteľa {ďa lej len .Spätná väzba") sa poskytujú dobrovoľne a 
bezplatne. Spätnou väzbou nevzniká prljemcovi povinnosť 
zachovávania mlčanlivosti ani žiadna iná povinnosť. Príjemca 
môže túto Spätnú väzbu slobodne používal' a mať z nej úžitok. 

ll, Výyozné predpisy 
Každá zo strán bude konať v súlade so všetkými platnými 
vnútroštátnymi aj medzinárodnými kontrolnými zákonmi na dovoz 
a vývoz a v súlade so všetkými predpismi, ktoré zakazujú alebo 
obmedzujú vývoz, spätný vývoz či prevoz produktov, tovaru 
pripraveného na dodanie, softvéru, technológii alebo súvisiacich 
infonnácií do konkrétnych jurisdikcii, krajin alebo konkrétnym 
adresátom. 

14. Rôzne 
Uzatvorenie tejto Zmluvy nahrádza práva a/ alebo povinnosti 
vyplývajúce z predchádzajúcich zmlúv uzatvorených medzi 
Objednávatel'om a Zhotoviteľom na túto tému. 
Zhotoviteľ mOže využiť koncernové spoločnosti, tretie strany a 
akúkol'vek osobu spomedzi svojich vlastných zamestnancov, a to 
nezávisle od i<;h umiestnenia. Všetky vyššie uvedené strany sú 
povinné spracovať obchodné kontaktné údaje zamestnancov. 
Zhotoviteľ môže previesť túto Zmluvu alebo nižšie uvedené 
jednotlivé práva a/ alebo povinnosti na svoje koncernové 
spoločnosti alebo tretie strany. 
Akékoi'Vek možnosti napojenia na iné subjekty, ktoré by mohol 
Zhotovitel' využiť v súvislosti s poskytnutím svojich nižšie 
uvedených služieb či produktov alebo na účely takéhoto 
poskytnutia, využije Zhotoviter len na svoje interné účely. Tieto 
možnosti napojenia na iné subjekty nesmie Objednávateľ využ1f 
oddelene od služieb alebo produktov Zhotoviteľa ani na útely 
svojho v~eobecného napojenia na iné subjekty . 
Ak je akékoľvek ustanovenie v Zmluve neplatné alebo 
nevymožiteľné, jej ostatné ustanovenia zostávajú platné v plnom 
zneni a plnej sile. Následne sa zváži, či prfslušné neplatné alebo 
nevymožiteľné ustanovenie nepreformulovať tak, aby čo najviac 
odrážalo pôvodný zámer obidvoch strán. 

B. Údržba zariadeni spoločnosti Schindler 

.L Vykonávanie služieb 
Zhotoviteľ vykoná služby výrobcom stanovenými metódami 
údržby výťahov, eskalátorov a pohyblivých chodníkov. Pri 
poskytovani služieb koná Zhotovitel' v súlade s právnymi 
predpismi vrátane tých bezpečnostných , ako aj v súlade s 
platnými predpismi vnútroštátnych a medzinárodných organizácií 
vydávajúcich normy, najmä s normou EN 13015 opisujúcou 
údržbu výťahov, eskalátorov a pohyblivých chodníkov. 
Ak nie je v Prllohe č. 1 dohodnuté 1nak, Zhotoviteľ vykonáva 
služby v pracovných dňoch medzi 7 hodinou rannou a 15 hodinou 
popoludňajšou . 
Za služby poskytované mimo tohto časového rozmedzia bude 
Zhotoviteľ zvlášť fakturovať dodatočné poplatky. 

~Výnimky 
Z tejto zmluvy je vyňatá údržba zariadenia, ktorej vykonanie 
je nutné v dOsledku zásahu vyššej moci, nesprávneh o použlvania 
zariadenia alebo nevhodného zaobchádzania s nim, 
preťažovania, vandalizmu, požiaru, pôsobenia vody, vlhkosti, 
nadmernej prašnosti alebo prepätia v napájacej sieti. Z 
dohodnutých služieb Zhotovitel'a sú ďalej vylúčené pripady 
technického zhodnotenia (zdokonalenia), výmeny žiaroviek, 
žiariviek alebo LED žiaroviek v kabíne, šachte a strojovni, opráv 
oslabených miest, úprav povrchov komponentov. akými sú napr. 
nátery a výmeny dekoratívnych prvkov, čistenie budov, kabiny a 
dverí, pripady kompletného čisten1a zariadeni, najmä schodnic a 
paliet, ako aJ pripady úprav. aj keby ich vyžadovala nová právna 
úprava, prípadne by ich odporúčali alebo nariadili zodpovedné 
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kontrolné orgány. V rámci dohodnutých služieb Zhotoviteľa nie sú 
zahrnuté ani práce na údržbe káblov elektrického napájania alebo 
telefónnych a dátových káblov určených na e-alarm a elektronické 
monitorovanie, ktoré neposkytuje Zhotoviter. Ak dôjde k porušeniu 
telefónneho spojenia, nie je Zhotoviter počas INania poruchy 
povinný príslušné služby poskytovať. Ak ide o zfavy poskytované 
na opravy, tieto sa nevzťahujú na náhradné diely, ktorých je 
Zhotoviteľ jediným výrobcom. 

~Práva k predmetom duševného vlastnlctva 
Všetky práva duševného vlastnlctva vzťahujúce sa na štruktúru 
Zariadeni prechádzajúcich údržbou, vrátane tých, ktoré sa 
vzťahujú na kontrolný softvér zalst'\Jjúci bežnú prevádzku, údržbu 
a opravy, sú aj naďalej majetkom Zhotovitel'a. Zhotovitel' môže 
aktualizovať riadiaci softvér, čo môže zahŕňať opravy chýb a 
drobné softvérové vylepšenia. Zhotoviteľ môže v prípade potreby 
nainštalovať dodatočné zariadenia al alebo softvér a na účely 
zlepšenia funkčnosti nainMalovaného riadiaceho softvéru ich 
prepojiť so seNisnými zariadeniami spoločnosti Schindler. 

!,. Povinnosti Objednávateľa vzťahujúce sa na údržbu zariadeni 
Stavebné úpravy, ktoré by mohli ohroziť činnosť zariadeni, musi 
Objednávateľ oznám iť Zhotoviteľovi v dostatočnom predstihu. 
Objednávater je ďalej povinný nahlásiť všetky chyby, škody 
a úpravy bezprostredne po tom. ako sa o nich dozvie. 
Prevádzkovateľom zariadenia je aj naďalej Objednávateľ. Právne 
záväzky vzniknuté Objednávaterovl z tohto postavenia nie sú touto 
Zmluvou dotknuté. 
Objednávater zodpovedá za akékofvek externé vybavenie (napr. 
hlásič požiaru. ventilácia, vetracie otvory na odvod dymu a tepla, 
antény pre mobilné telefóny, elektrické drôty, čerpadlá , 
vykurovacie telesá a pod.) v strojovni/ šachte výťahu. Údržba al 
alebo oprava takéhoto externého vybavenia sa môže vykonávať 
len za prítomnosti špecial istu na výťahy. 

C. Produkty Schindler Ahead 

1. Produktové komponenty 
a. Digitálne a iné služby 
.Digitálne služby", ktoré sa tu môžu ponúknuť, sú digitálne služby 
(a to aj cloudové služby, ktoré sú dostupné vzdialene 
prostrednfctvom siete) podrobnejšie rozvrhnuté v Prilohe č. 1. Ak 
tvori Digitálne služby prístup k platformám alebo portálom na báze 
cloudu poskytovaným spoločnosťou Schindler, Objednávater je 
zodpovedný za používanie týchto platforiem alebo portálov 
akoukorvek osobou, ktorá k nim ziska prístup prostrednlctvom 
prihlasovacích údajov sprístupnených Objednávaterovi, ako aj 
za to, že sa bude táto osoba riadiť podmienkami tejto Zmluvy. 
Digitálne služby je Objednávateľ povinný používať výlučne v 
súlade s podmienkami uvedenými v Prílohe č. 1 a len na interné 
firemné účely v krajine nadobudnutia. Zhotovitel' môže Digitálne 
služby aktualizovať a upravovať bez toho, aby tým významne 
narušila ich fungovanie. Prístup k Digitálnym službám a Ich 
používanie môže podliehať dodatočnými požiadavkám, ktoré 
môže spoločnosť Schindler Objednávaterovi poskytnúť spoločne 
s týmito Digitálnymi službami. 
Niž~ie v zmluve sa uvádza, že Zhotoviteľ môže za dodatočný 
poplatok vykonať zákaznlcke prispôsobenie a poskytnúť ďa~•e 
dodatočné služby (ďaleJ len .Ďalšie služby" a spoločne s 
Digitálnymi službami len .Služby") súvisiace s inými Produktmi 
Schindler Ahead. 
Poskytovanie Služieb môže zahŕňať aj dodávku či vývoj 
autorských diel (ďalej len .,Diela"). Zhotoviteľ si v prípade týchto 

Diel ponechá v~etky práva na duševné vlastnlctvo. Počas celého 
trvania poskytovanianiž~ie uvedených Služieb uderuje spoločnosť 
Zhotoviter Objednávateľovi nevýhradnú, netNalú a neprenosnú 
licenciu bez možnosti udelenia sublicencie na použivanie Diel na 
interné firemné účely v spojeni s použlvanim Produktov Schindler 
Ahead v krajine nadobudnutta. 

b. Hardvér 
Ak nebude dohodnuté inak, všetky hardvérové zariadenia 
sprlstupnené Zhotoviteľom na základe tejto Zmluvy a v súlade s 
Prilohou č. 1 na použlvanie v spojeni s používaním Produktov 
Schindler Ahead (ďalej len .Hardvér") sú sprístupnené iba na 
obdobie, počas ktorého sa Produkty Schindler Ahead poskytujú 
podra tejto Zmluvy. Predaj hardvéru nie je predmetom tejto 
Zmluvy, ale Objednávateľ sí ho na základe osobitných zmlúv môže 
od Zhotoviteľa kúpiť na účely spojenia s Produktmi Schindler 
Ahead. Zhotoviteľ môže hardvér kedykof\lek nahradiť alebo 
pozmeniť. 
Akýkofvek strojový kód vložený do hardvéru vo formemikrokódu, 
BIOS kódu, kontrolného, diagnostického či iného softvéru, ktorý 
umožňuje okrem iného aj fungovanie, údržbu a opravu Hardvéru 
spolu so všetkými súvisiacimi materiálmi a údajmi (ďalej len 
"Vložený kód"), pripadne jeho aktualizácie a náhrady, je 
licencovaný a nie je predaný Objednávaterovi. Zhotoviteľ 
poskytuje Objednávateľovi obmedzenú a nevýhradnú licenciu na 
používanie Vloženého kódu iba s príslušným Hardvérom. 
Zhotoviteľ môže Vložený kód aktualizovať, nahradiť alebo 
pozmeniť podra vlastného uváženia. Licencia zaniká spoločne s 
ukončenim zabezpečovania súvisiacich Produktov Schindler 
Ahead podľa tejto Zmluvy. Zhotoviteľ môže licenciu aj zrušiť 
v prípade porušenia l icenčných podmienok alebo nezaplatenia 
príslušných poplatkov Objednávate rom. 
Zhotoviteľ môž.e (a) poskytnúť doplnkové vybavenie, napr. SIM 
kartu, iné dodatočné hardvérové zariadenia al alebo súvisiaci 
softvér (ďalej len .Doplnky") a (b) pripojiť sa priamo na mieste 
alebo na diaľku k Hardvéru, aby poskytla Produkty Schindler 
Ahead. Všetky Vložené kódy umožňujúce zabezpečenie Produktu 
Schindler Ahead súvisiaceho s hardvérom. ktorý doplňa základnú 
funkčnosť Hardvéru, sú považované za Doplnok. 
Objednávateľ je povinný umožniť Zhotovitel'ovi okamžitý pri stup k 
Hardvéru a Doplnkom a naopak zabrániť v takomto prístupe 
neoprávneným osobám. Doplnky aj Hardvér zostávajú vo 
vlastníctve spoločnosti Schindler alebo jej dodávateľa - tretej 
strany, pričom sa Objednávateľ výslovne zrieka v~etkých práv na 
ich uchovanie či zadržante. Objednávateľ je povinný zaistiť, aby 
mohol Zhotoviter bez poškodenia deaktivovať alebo odstrániť 
Hardvér aj Doplnky, len čo vypršl obdobie zabezpečenia Produktu 
Schindler Ahead. Ak si Objednávater tento záväzok nesplni, bude 
Zhotoviteľ oprávnený naúčtovať Objednávaterovi predajnú cenu 
príslušného Hardvéru a Doplnkov. 

c. Aplikácie 
Produkty Schindler Ahead ponúkané podľa tejto Zmluvy môžu 
zahŕňať aj počítačové programy, ktoré sú bližšie špecifikované v 
Prílohe č. 1 a licencované spoločnost'ou Schindler v súlade s tou to 
Zmluvou (ďalej len ,.Aplikácie"). Za Aplikácie sa nepovažujú 
Vložený kód ani Diela. Počas poskytovania príslušného Produktu 
Schindler Ahead v súlade s touto Zmluvou udeľuje Zhotoviter 
Objednávaterovi nevýhradnú a neprenosnú licenciu na inštaláciu 
a používanie Aplikácii podľa Prllohy č. 1. Objednávater nie je 
oprávnený Aplikácie sublicencovať, prenajať ani ich používať na 
íné účely ako interné firemné účely v krajine nadobudnutia. Prístup 
k Aplikáciám a ich použlvanie sa môžu riadil' dodatočnými 
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zmluvami, ktoré môže Zhotoviteľ poskytnúť Objednávateľovi 
spoločne s Aplikáciami. 
Objednávateľ zodpovedá za to, že v~etci používatelia, ktorým 
Objednávateľ udelí prístup k Aplikáciám, splnia príslušné licenčné 
podmienky. Zhotoviteľ môže licenciu k Aplikáciám aj zrušif v 
prípade porušenia licenčných podmienok alebo nezaplatenia 
príslušných poplatkov Objednávateľom Objednávateľ je povinný 
okamžite a nenávratne odstrániť a zntčiť všetky kópie Aplikácií. 

d . Všeobecné charakteristiky produktu a obmedzená záruka 
Všetky funkcie Produktov Schindler Ahead opísané v tejto Zmluve 
sú charakteristikami Služieb alebo Aplikácií, nie Hardvéru. 
Zhotoviteľ poskytne Služby zodpovedajúce prislu~ným 
špecifikáciám v Prílohe č. 1 .s vynaloženfm všetkého úsilia", 
pričom použije obchodne primeranú starostlivosť a odbornosť 
Ak budú Aplikácie použité v pôvodne zamýšlanom operačnom 
prostredi, budú zodpovedať ~pecifikáciám uvedeným v Prilohe 
č. 1. Zhotoviteľ vynaloží obchodne pnmerané úsilie na nápravu 
akýchkol'vek odchýlok od príslušných špecifikácii produktov 
Schindler Ahead uvedených v Prílohe č. 1. Produkty Schindler 
Ahead nie sú navrhnuté na nepretržitú a bezchybnú prevádzku, 
ani u nich nemožno úplne vylúčiť poruchy spôsobené vonkajšími 
vplyvmi, vonkajšimi zásahmi alebo neautorizovaným pristupom. 
Zhotoviteľ nezaručuje spôsobilosť Produktov Schindler Ahead na 
žiadny konkrétny účel. Za používanie svojho Produktu Schindler 
Ahead je zodpovedný výhradne Objednávateľ. VyMie uvedené 
záruky predstavujú exkluzivne záruky vzťahujúce sa na Produkty 
Schindler Ahead a nahradzujú všetky ostatné priamo aj nepriamo 
vyjadrené Záruky. Nárok na záruku sl nemožno uplatniť v prípade 
porúch spôsobených konan im alebo opomenutím samotného 
Objednávateľa či tretieh strán, a to vrátane (i) neautorizovaných 
úprav Produktu Schindler Ahead, (ii) jeho používania iným ako 
zamýšľaným spôsobom, (iii) zásahov a narušení spôsobených 
treťou stranou, ktoré nemožno pripísať Zhotoviteľovi (napr. 
vandalizmus, záplava, vlhkost'), (iv) neschopnosti Objednávateľa 
spolupracovať alebo sa riadiť pokynmi Zhotoviteľa, (v) pripadov, 
kedy Zhotoviteľ splnil vlastné pokyny Objednávateľa alebo 
požiadavky a (vi) iných prípadov uvedených v Zmluve. 

~Obsah 
Objednávateľ môže poskytnúť, a do Produktov Schindler Ahead 
zadať údaje (ďalej len .Obsah") a zároveň prostredníctvom 
Produktov Schindler Ahead tento Obsah ukladať, používať a 
inak spracúvať alebo v súlade so zamýšľaným použitím 
Produktov Schtndler Ahead špecifikovaným v Prílohe č. 
1 (ďalej len .Spracovanie obsahu") zabezpečiť, aby tak konal 
priamo Zhotoviteľ. Objednávateľ udeľuje Zhotovitel'ovi 
nevýhradnú, celosvetovú a plne hradenú licenciu s možnosťou 
udelenia subllcenclf na použitie Obsahu nevyhnutným spôsobom 
umožl'lujúcim poskytnutie Produktov Schindler Ahead 
Objednávateľovi Objednávate! ďalej udeľuje Zhotoviteľovi 
nevýhradnú, celosvetovú, doživotnú a plne hradenú licenciu s 
možnosťou udelenia sublicencii na účely analýzy a pochopenia 
Obsahu, ktorý bol predtým anonymizovaný. Zhotoviteľ bude 
zaobchádzať s osobnými údajmi (te rm in ako taký je definovaný v 
nariadení Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2016/679z 
27. aprlla 2016) (ďalej len .Osobné údaje"), ktoré môžu byt' 
súčasťou Obsahu, v súlade s platnými zákonmi. Objednávate!' 
určí Zhotovitel'a za sprostredkovatera Osobných údajov namiesto 
Objednávateľa. Pri angažovaní Zhotoviteľa ako sprostredkovatera 
Osobných údajov zodpovedá Objednávateľ za to, že dodrž[ platné 
zákony. MOže to zahtňať získanie všetkých potrebných súhlasov 
od osôb dotknutých Spracovaním obsahu. Obidve strany sa 
zaväzujú, že ony aj ich koncernové spoločnosti al alebo príslušní 
dodávatelia v pozfcil tretieh strán spiäu dodatočné zmluvy 

stanovené platnými zákonmi, ktoré sa budú týkať ochrany 
Osobných údajov (napriklad zmluvy o spracúvaní údajov), 
vrátane možnosti Dodatku k tejto Zmluve o ochrane osobných 
údajov. Objednávateľ je zodpovedný za adekvátne zálohovanie 
svojho Obsahu a za Obsah (z hľadiska formy aj obsahu) 
zodpovedá len on sám. Objednávateľ vyhlasuje a zaručuje sa, 
že má všetky práva a autorizácie na (i) Spracovanie obsahu a 
(ii) udelenie všetkých licencií súvisiacich s Obsahom Zhotoviteľa 
Zárove/l Objednávateľ vyhlasuje a zaručuje sa, te prijal 
potrebné opatrenia (napriklad používanie moderného 
skenovacieho softvéru), aby zabránil infikovaniu Produktov 
Schindler Ahead škodlivým softvérom alebo kódom (ďalej len 
.Bezpečnostné opatrenia chrániace obsah") a že súčasťou 
Obsahu nebudú neslušné, urážlivé ani podvodné informácie, 
pričom takýto Obsah nebude podnecovať k násiliu, diskrimtnácii 
ani rasizmu. Ak Objednávate! ziska akékorvek informácie, ktoré 
by mohli vyš~ie uvedené vyhlásenia a záruky zneplatniť, 
bezodkladne takúto skutočnosť písomne oznámi Zhotoviteľovi 
Zhotoviteľ mOže odstrániť z produktov Schindler Ahead alebo 
iných systémov spoločnosti Schindler, prípadne požiadať 
Objednávatel'om o okamžité odstránenie takého Obsahu, ktorý je 
nezákonný alebo iným spôsobom v rozpore s touto zmluvou. 

b Odškodnenie Objednávateľom 
Objednávate! poskytne náhradu, prípadne odškodní Zhotoviteľa, 
jej pridružené spoločnosti, dodávate rov v pozfcii tretieh strán a ich 
zamestnancov, úradníkov a riaditeľov za akékorvek (údajné či 
skutočné) nároky vyplývajúce z porušenia práv akejkol'vek osoby 
na základe Spracovania údajov, a to za predpokladu, že 
Objednávateľ porušil akúkol'vek povinnosť súvisiacu s 
vyhlásením, zárukou alebo informáciami deklarovanými v 
poslednom odseku sekcie C.2 vyššie, pričom toto porušenie bolo 
jednou z príčin daného nároku. Objednávate!' primerane podpori 
Zhotoviteľa pri obhajolbe proti takýmto porušeniam tretích strán 
vrátane možnosti okamžitého poskytnutia potrebných informácii a 
dokumentov. Rovnaká povinnosť odškodnenia a obhajoby sa týka 
aj akýchkol'vek porušeni zo strany verejných orgánov. 

1., Právo na odliatie 
Právo používať produkt Schindler A head možno Objednávaterovl 
odňať, najmä ak (i) Objednávateľ poruši svoje povinnosti a záruky 
alebo neumožni pristup k akémukorvek Hardvéru či Doplnkom, (il) 
nepriaznivo ovplyvní bezpečnosť, celistvosť alebo výkon 
súvisiacich systémov spoločnosti Schindler, poruši platné zákony, 
súdne výnosy, rozhodnutia administratívy alebo práva tretej 
strany, prípadne (iii) Objednávateľneprijme adekvátne 
Bezpečnostné opatrenia chrániace obsah. 

§..Všeobecné ukončenie výroby Produktu Schindler Ahead 
Ak sa spoločnosť Schindler rozhodne ukončiť všeobecnú 
dostupnosť Produktu Schindler Ahead, ktorý sa súčasne 
poskytuje Objednávateľovi pod ľa tejto Zmluvy, môže Zhotovtter 
Zmluvu týkajúcu sa daného Produktu Schindler Ahead vypovedať, 
a to 3 (tri) mesiace vopred. V takom prípade vynaloží Zhotoviter 
obchodne primerané úsilie na to, aby Objednávateľovi pomohla 
prejsť na použivanie iného produktu alebo služby spoločnosti 
Schindler. 

2, Zákaz reverzne! kompletizácie 
Objednávater nesmie vykonávať reverznú kompletizáciu, 
kompiláciu, spätnú transformáciu, reverzné inžinierstvo ani 
modifikáciu Hardvéru, Vloženého kódu, Aplikácii alebo ich 
jednotlivých časti, ani nesmie odstraňovať označenia 
symbolizujúce autorské právo čl označenia vložené na prlslušné 
miesta Zhotoviteľom alebo jej dodávatel'mi v pozícii tretích strán. 



Príloha č.3 

Všeobecné zmluvné podmienky zabezpečovania BOZP a OPP 

1. Zhotovíte!' v zmysle rozsahu predmetu zmluvy a počas doby jej plnenia v plnom rozsahu 
zodpovedá za bezpečnosť práce svojich zamestnancov, zamestnancov svojich 
subdodávaterov ako aj spolupôsobiacich fyzických osôb - podnikateľov pri výkone 
zmluvných činností pre objednávatera . 

2. Objednávateľ, v zmysle zmluvy a počas doby jej plnenia, zabezpečí pred začatím jej 

plnenia pre zodpovednéh~ zástupcu zhotovitel'a 

Meno a priezvisko: ...... /f./l..& .... J.f.J./!.1.~ ........................................................... . 
Funkcia: .... f.-e.~~/~ ..... ~.f!.!.-:?. .... ~ .. '?.?P. ........................................ . 
a technika požiarnej ochrany zhotovitera , 

· . . /(J-oL ~éJ)N,+l./ Meno a pnezvtsko. . .... ...... .......... .......... .................................................................. ... . . 

Císlo osvedčenia: ... f.P..)J..~ .. ~ .. ~§.~ .. ~?.P. .. ~ ... f/.1./~. (<!.".. ........................ .. ..... . 
oboznámenie zamerané na problematiku dodržiavania predpisov bezpečnosti a ochrany 
zdravia pri práci a školenie o ochrane pred požiarmi. Zodpovedný zástupca objednávateľa 
bude oboznámený s určením niektorých prác spojených so zvýšeným ohrozením zdravia 
vyplývajúcim z pracovných podmienok . 

3. Zhotoviteľ v zmysle zmluvy a počas doby jej plnenia preberá na seba povinnosti 
ustanovené legislatívnymi predpismi Slovenskej republiky a osobitnými predpismi pre 
oblasť bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci: 

q Zákon č. 124/2006 Z. z. o bezpečnosti a ochrane zdravia pri práci a o zmene 
a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov, 

Q Zákon č. 125/2006 Z. z. o inšpekcii práce a o zmene a doplneni zákona č. 

82/2005 Z. z. o nelegálnej práci a nelegálnom zamestnávaní a o zmene 

a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov, 

Q Zákon č. 355/2007 Z. z. o ochrane, podpore a rozvoji verejného zdravia 
a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov, 

4. Zhotoviteľ v zmysle zmluvy a počas doby jej plnenia, preukázateľne zabezpečí pred 

začatím plnenia zmluvy pre svojich zamestnancov, zamestnancov svojich 
subdodávatel'ov ako aj spolupôsobiacich fyzických osôb - podnikateľov oboznámenie a 
odbornú spôsobilosť ako aj pravidelné oboznámenie ustanovené osobitnými predpismi, 
potvrdené podpismi všetkých zúčastnených osôb. Pre vlastných zamestnancov, 
zamestnancov svojich subdodávateľov ako aj pre spolupôsobiace fyzické osoby -
podnikateľov , zabezpečí školenie o ochrane pred požiarmi. ktorí sa s vedomím 

zhotoviteľa zdržujú v objektoch a priestoroch SEPS, hore uvedeným technikom požiarnej 
ochrany. Zhotoviteľ je povinný aj v prípade zmeny u svojich zamestnancov, zamestnancov 
subdodávatel'ov a spolupôsobiacich fyzických osôb -podnikateľov (zvýšenie počtu, 

výmena skupín a pod.) preukázateľne vykonať oboznámenie a školenie týchto osôb. 

5. Zhotoviteľ v zmysle zmluvy a počas doby jej plnenia predloží na požiadanie 
objednávateľovi . ešte pred uzavretím zmluvy, fotokópie platných dokladov odbornej a 

zdravotnej spôsobilosti, doklady o oboznámení s predpismi na zaistenie bezpečnosti a 
ochrany zdravia pri práci a doklady o školení z predpisov o ochrane pred požiarmi na 
výkon zmluvne dohodnutých pracovných činností svojich zamestnancov, zamestnancov 
svojich subdodávatel'ov ako aj spolupôsobiacich fyzických osôb- podnikatel'ov. 

6. Zhotoviteľ v zmysle zmluvy a počas doby jej plnenia zabezpečí pre všetky 

spolupôsobiace osoby bez odbornej spôsobilosti v zmysle vyhlášky č . 508/2009 Z. z., v 

znení neskorších predpisov stály dozor pri práci fyzickou osobou, ktorá splňa požiadavky 
odbornej spôsobilosti elektrotechnika na riadenie činnosti alebo na riadenie prevádzky 
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a podľa STN 34 3100 pre práce na elektrických zariadeniach v blízkosti častí pod napätím. 
Dozor prí práci nesmie vykonávať vedúci práce určený v príslušnom príkaze • B ". 

7. Zhotovitel' v zmysle zmluvy a počas doby jej plnenia je povinný plniť povinnosti 
ustanovené v legislatívnych predpisoch pre oblasť ochrany pred požiarmi a súvisiacich 
slovenských technických noriem: 

q Zákon č. 314/2001 Z. z. o ochrane pred požiarmi a o zmene a doplnení 
niektorých zákonov v znení neskorších predpisov, 

q Vyhláška MV SR č. 121/2002 Z. z. o požiarnej prevencii v znení neskorších 
predpisov, 

8. Zhotoviteľ je povinný umožniť kontrolu plnenia podmienok výkonu diela zamestnancom 
objednávateľa, v zmysle Zákona č. 124/2006 Z. z. o bezpečnosti a ochrane zdravia pri 
práci a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov a Zákona 
č . 314/2001 Z. z. o ochrane pred požiarmi v znení neskorších predpisov. 

9. V prípade vzniku mimoriadnej udalosti (pracovný úraz, nebezpečná udalosť, závažná 
priemyselná havária, požiar) počas výkonu pracovnej činnosti pre objednávatel'a, je 
zhotovíte!' povinný vykonať ohlásenie tejto udalosti v zmysle Zákona č. 124/2006 Z. z. 
o bezpečnosti a ochrane zdravia pri práci a o zmene a doplnení niektorých zákonov v 
znení neskorších predpisov resp. Zákona č. 314/2001 Z. z. o ochrane pred požiarmi v 
znení neskorších predpisov a zabezpečiť povinnosti vyplývajúce z uvedených zákonov. 
Vznik tejto udalosti je zhotoviteľ povinný ihneď ohlásiť a následne písomne oznámiť aj 
objednávateľovi s cieľom zabezpečenia objektívneho vyšetrenia. 

10. Zhotovitel' v zmysle zmluvy a počas doby jej plnenia zodpovedá za kompletné vybavenie 
a používanie osobných ochranných pracovných prostriedkov svojimi zamestnancami, 
zamestnancami subdodávateľa a spolupôsobiacimi fyzickými osobami - podnikatel'mi v 
zmysle Nariadenie vlády SR č. 395/2006 Z. z. o minimálnych požiadavkách na 
poskytovanie a používanie osobných ochranných pracovných prostriedkov v znení 
neskorších predpisov. 

11. Zhotoviteľ je povinný zabezpečiť jednotné oblečenie a viditeľné označenie svojich 
zamestnancov názvom - logom firmy, ako aj zamestnancov svojich subdodávateľov 
a spolupôsobiacich fyzických osôb - podnikateľov . 

12. Zhotoviteľ je povinný rešpektovať zákaz fajčenia, prinášať a požívať na pracoviskách 
a v priestoroch v pôsobnosti objednávateľa akékoľvek alkoholické nápoje alebo omamné 
a psychotropné látky. Za nedodržanie tohoto bodu je povinný a zaväzuje sa uhradiť 
zmluvnú pokutu vo výške 1000,- € za každého zamestnanca, porušujúceho uvedené 
zákazy ako aj za spolupôsobiacich dodávateľov. Záznam o písomnom oboznámení 
všetkých zúčastnených osôb so zákazom fajčenia a požívať na pracoviskách 
a v priestoroch objednávateľa akékol'vek alkoholické nápoje alebo omamné a 
psychotropné látky , musí zhotoviteľ na požiadanie predložiť zodpovednému zástupcovi 
objednávateľa . 

13. Zhotoviteľ je povinný písomne požiadať objednávateľa o povolenie vjazdu vozidiel 
s uvedením typu, ECV a účelu vjazdu vozidla. V objektoch objednávateľa sú vozidlá 
zhotoviteľa a jeho spolupôsobiacich dodávatel'ov povinné dodržiavať miestne dopravné 
značenie, maximálnu povolenú rýchlosť a pokyny zodpovedného zástupcu 
objednávateľa. Zamestnancom dodávateľských a servisných organizácií je vstup do 
objektov umožnený až po schválení žiadosti na vstup v zmysle internej dokumentácií 
SEPS - Režimové opatrenia pre vstup a pobyt osôb v objektoch elektrických staníc 
spoločnosti , formulár F0221 Povolenie na vstup a po predložení dokladu o absolvovaní 
oboznámenia sa s predpismi BOZP a OPP v zmysle príslušných predpisov. 

14. Za nedodržanie zákazu parkovania na vyhradených miestach je zhotoviteľ povinný 
uhradiť zmluvnú pokutu vo výške 200,- € za každé vozidlo parkujúce na vyhradenom 
mieste a zároveň v prípade vzniku mimoriadnej udalosti (pracovný úraz, nebezpečná 
udalosť, závažná priemyselná havária, požiar) uhradiť škody spôsobené znemožnením 
príjazdu vozidiel hasičského a záchranného zboru alebo rýchlej zdravotnej služby. 
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15. V prípade nerešpektovania dopravného značenia a povolenej rýchlosti vozidlom 
zhotovitel'a alebo jeho spolupôsobiaceho dodávatel'a v objekte objednávatel'a, bude 
s okamžitou platnosťou vydaný objednávateľom resp. zmluvným prevádzkovatel'om 
zákaz vjazdu pre uvedené motorové vozidlo do objektu objednávateľa . 

16. Objednávate!' nezodpovedá za škody vzniknuté na motorových vozidlách zhotovitel'a 
spôsobené nerešpektovaním dopravného značenia a parkovaním na vyhradených 
miestach pre vozidlá hasičského a záchranného zboru alebo rýchlej zdravotnej služby. 

17. Zhotoviteľ je povinný na preukázateľne (zápisnične) prevzatom stavenisku (pracovisku) 
objednávatel'a dodržiavať všetky zmluvné podmienky a predpisy bezpečnosti a ochrany 
zdravia pri práci a ochrany pred požiarmi pri prácach, ktoré bude v zmysle zmluvy a počas 
doby jej plnenia vykonávať. Zistené skutočnosti , odporujúce predpisom bezpečnosti 
a ochrany zdravia pri práci a ochrany pred požiarmi, je povinný ihneď po zistení, 
zaznamenať do stavebného (montážneho) denníka. 

18. Povinnosťou zhotovitel'a je preukázatel'ne upozorniť objednávatel'a na riziká, vyplývajúce 
z činností pre splnenie predmetu zmluvy, ktoré bude na pracoviskách a v priestoroch 
objednávatel'a vykonávať. 

19. Zamestnanci zhotovitel'a resp. jeho spolupôsobiaci dodávatelia sú povinní počas 
pracovnej doby zdržiavať sa na mieste výkonu práce, udržiavať na pracoviskách 
a v priestoroch SEPS čistotu a poriadok počas celej doby trvania a plnenia predmetu 
zmluvy. 

20. Objednávate!', zhotovíte!' a jeho spolupôsobiaci dodávatelia sú povinní na spoločnom 
pracovisku zabezpečiť koordináciu činnosti a vzájomnú informovanosť o možných 
ohrozeniach, preventívnych opatreniach a opatreniach na poskytnutie prvej pomoci, na 
zdolávanie požiarov, na vykonanie záchranných prác a na evakuáciu osôb prítomných na 
pracovisku. Zhotoviteľ je povinný organizovať všetky zmluvne dohodnuté pracovné 
činnosti tak, aby svojou činnosťou nenarušoval plynulý, bezpečný a včasný výkon 
ostatných pracovných činností prítomných osôb ako aj bezpečnosť prevádzkovaných 
zariadení. 

21 . Zhotoviteľ v zmysle zmluvy a počas doby jej plnenia je povinný dodržiavať interné 
bezpečnostné, prevádzkové a technologické predpisy objednávatel'a, ktoré mu boli 
poskytnuté, napr.: pri zaisťovaní , preberaní a odovzdávaní pracoviska a zariadení. V 
prípade porušenia týchto predpisov zo strany zamestnancov zhotoviteľa resp. jeho 
spolupôsobiacich dodávateľov bude týmto odobraté oprávnenie pre vstup do objektu 
objednávatel'a bez dopadu na plnenie zmluvných záväzkov zhotoviteľa . 

22. Pri výkone pracovných činností sú zmluvné strany povinné rešpektovať vzájomné 
pripomienky, uvedené v stavebnom resp. montážnom denníku z oblasti bezpečnosti 
a ochrany zdravia pri práci a ochrany pred požiarmi. 

23. Za nedodržanie zmluvných podmienok BOZP a OPP je zhotoviteľ povinný uhradiť 
zmluvnú pokutu vo výške 2000,- €. V prípade, ak objednávate!' zistí, že zamestnanci 
zhotovitel'a alebo jeho spolupôsobiaci dodávatelia zjavným spôsobom porušujú zásady 
bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci a ochrany pred požiarmi, zmluvné podmienky 
zabezpečovania BOZP a iné písomne dohodnuté podmienky, môže uložiť ďalšiu pokutu 
až do dvojnásobku pokuty uvedenej v tomto bode alebo odstúpiť od zmluvy bez toho, 
aby zhotovitel'ovi vznikol nárok na náhradu prípadnej škody alebo nabehnutých nákladov. 

24. Uložením zmluvnej pokuty nie je zhotoviteľ zbavený zodpovednosti za nedostatky 
v oblasti BOZP a OPP zistené kontrolnými orgánmi, ktoré boli spôsobené činnosťou 
zhotovitel'a. Ak bude na základe zisteného porušenia právnych predpisov činnosťou 
zhotovitel'a uložená pokuta objednávateľovi, zhotovíte!' uhradí uloženú pokutu v plnej 
výške. 

Zápis o poučení zodpovedného zamestnanca a požiarneho technika zhotovitel'a 
povereným zamestnancom SEPS, je neoddeliteľnou súčasťou uzatvorenej zmluvy 
o dielo alebo vydanej objednávky na výkon prác. 
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